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Příloha 13:   Shrnutí na úrovni projektu JTS + formuláře 2 - 4  
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Evropská územní spolupráce Rakousko – Česká republika 2007-2013 
Společný technický sekretariát 
www.at-cz.eu 

Návod k vyplňování formulářů pro podávání zpráv 

Obecně 

� Pro (zpětné) vyplacení prostředků z ERDF jednotlivým partnerům je nutný určitý proces 
podávání zpráv a kontrol. Účelem monitorovacích zpráv je transparentnost a průhlednost 
výstupů obzvláště pro kontrolory.  

� Při podávání zpráv je třeba používat předepsané excelové formuláře, které byly 
definovány na programové úrovni, popř. regionálními kontrolory.  

� Formuláře pro podávání zpráv v právě platné verzi je třeba stáhnout z programových 
internetových stránek www.at-cz.eu, popř. z internetových stránek Vašeho regionálního 
kontrolního místa.  

� Formuláře pro podávání zpráv jsou zpravidla nechráněné excelové formuláře, takže je 
projektovým partnerům poskytnuta určitá flexibilita, např. možnost vložení řádků či 
případných vzorců.  

� Všichni projektoví partneři vyhotoví za svou danou projektovou část takzvanou 
Monitorovací zprávu 1 (Zpráva o pokroku a Finanční zpráva) a podají ji u příslušného 
kontrolora. 

 = nejpozději 1 měsíc od konce daného monitorovacího období 

� Po provedené kontrole, pokud byly všechny podklady dodány kompletně, zašle kontrolor 
danému projektovému partneru e-mailem naskenované potvrzené Prohlášení o 
způsobilých výdajích – pokud byla podána Finanční zpráva – a dále naskenovanou 
potvrzenou Zprávu o pokroku. 

 = nejpozději 4 měsíce od konce daného monitorovacího období 

� Na úrovni celkového projektu sesbírá vedoucí partner všechna Prohlášení o způsobilých 
výdajích a potvrzené Zprávy o pokroku, vyhotoví Monitorovací zprávu 2 (Zpráva o 
realizaci projektu a Žádost o platbu) a předloží ji svému kontrolorovi.  

 = nejpozději 5 měsíců od konce daného monitorovacího období 

= termín pro odevzdání zprávy uvedený ve Smlouvě ERDF 

� Kontrolor vedoucího partnera ověří především úplnost a správnost předaných podkladů a zda 
výdaje odpovídají aktivitám dohodnutým mezi VP a jeho PP. Kontrolor vedoucího partnera 
nakonec zašle vedoucímu partnerovi naskenovaný celkový schválený balík zpráv e-mailem.   

 = nejpozději 6 měsíců od konce daného monitorovacího období 

(1 měsíc od termínu pro odevzdání zprávy uvedeného ve Smlouvě ERDF) 
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Evropská územní spolupráce Rakousko – Česká republika 2007-2013 
Společný technický sekretariát 
www.at-cz.eu 

� Poté JTS provede kontrolu kompletnosti podkladů a správnosti všech údajů a vystaví formulář 
Shrnutí na úrovni projektu. JTS informuje vedoucího partnera e-mailem o přípravě platby 
z ERDF a současně zašle přehled o provedených a připravených platbách a také vystavené 
Shrnutí na úrovni projektu. Údaje uvedené v tomto formuláři je třeba zohlednit při vyplňování 
příští Žádosti o platbu. 

� Monitorovací zpráva 1 i Monitorovací zpráva 2 je podávána vždy jak v originále (1x), tak 
elektronicky (xls) k datu stanovenému ve Smlouvě o poskytnutí prostředků 
z ERDF. Originál zůstává u kontrolora, kde byla zpráva předložena.  

� Další informace o podávání zpráv jsou k dispozici na programových internetových stránkách a 
v Příručce pro žadatele v platném znění. 

 

Formuláře pro podávání zpráv  

� Formuláře 1 (Shrnutí na úrovni projektu JTS) a 5 (Prohlášení o způsobilých výdajích) jsou 
vyplňovány příslušným kontrolorem resp. JTS.  

� Při tisku standardního formuláře je v každém poli viditelných maximálně 1024 znaků. Dle 
potřeby mohou být vkládány další buňky pro text. Prosíme však o strukturovaný popis, 
uvádějte jen podstatné údaje.  

� Vzorový formulář č. 9 platí jako minimální standard pro rakouské partnery projektu a české 
partnery projektu se smlouvami o národním kofinancování, které nepocházejí z Ministerstva 
pro místní rozvoj ČR. Tento formulář musí být vyplněn i tehdy, když (ještě) nebyly 
vyplaceny žádné národní prostředky (prázdný formulář).  

� Čeští a rakouští partneři projektu musí vyplňovat odlišný formulář o užití zadávacího řízení 
(formulář č. 10). Česká a německá verze se liší obsahově. 

� V případě mimořádné zprávy je třeba označit příslušné formuláře č. 6 a 7 na úrovni 
partnera a formulář č. 4 Žádost o platbu v poli „Typ zprávy: mimořádná“. Pokud partner 
předkládá mimořádnou zprávu např. ve 3. monitorovacím období, přidá za číslo 
monitorovacího období písmeno A, tedy 3A. Žádost o platbu se čísluje nezávisle na 
monitorovacím období. Do pole „Číslo Žádosti o platbu“ ve formuláři č. 4 se tedy uvede 
pořadové číslo platby (např.: č. 3A od 01/05/2012 – 31/10/2012). 
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1.

Berichtstyp / Typ 
zprávy: Zwischen/Endbericht

Genehmigtes 
Budget / Schválený 

rozpo čet

Früher anerkannte 
Ausgaben / Uznané 

výdaje z p ředchozích 
zpráv

Durch die 
Kontrollstelle 

anerkannte Ausgaben 
/ Výdaje uznané 

kontrolním místem

Restbetrag / Z ůstatková 
částka

(a) (b) (c) (a)-(b)-(c)

0,00

0,00

0,00
4. Abgezogene Einnahmen / 

Zusammenfassung der Ausgaben in EURO

Kostenkategorie / Druh výdaj ů

1. Personalkosten / Personální 
výdaje
2. Sachausgaben / V ěcné a 
externí výdaje

3. Investitionen / Investice

Projektnummer / Číslo projektu:

Nummer des 
Auszahlungantrags / Číslo 
Žádosti o platbu:

Berichtsperiode / Monitorovací 
období

GESAMTPROJEKT-ZUSAMMENFASSUNG  / SHRNUTÍ NA ÚROVNI PROJEKTU

ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

Zusammenfassung der zertifizierten Projektteile durc h das Sekretariat /                                 
Shrnutí certifikovaných částí projektu sekretariátem

Projektakronym / Zkratka 
projektu:

EUROPEAN UNION

EUROPEAN REGIONAL 

DEVELOPMENT FUND

0,00

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00

#DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

0,00

#DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

0,00

#DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

0,00

#DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Bewilligtes Budget / 
Schválený rozpo čet

Frühere 
Auszahlungen / 

Předchozí platby

Mit diesem Bericht 
angeforderte 

Auszahlung / Platba 
požadovaná v této 

zprávě

% der Gesamtauszahlung 
in Bezug zum bewilligten 

Budget / % celkového 
příspěvku vzhledem ke 
schválenému rozpo čtu

Restbetrag 
EFRE /  

Zůstatková 
částka ERDF

#DIV/0! 0,00

Ankauf von Grundstücken / 
Nákup pozemk ů
in % des genehmigten Budgets / v 
% schváleného rozpočtu

EFRE-Auszahlungen / Platby z 
ERDF

in % des genehmigten Budgets / v 
% schváleného rozpočtu

Vorbereitungskosten / P řípravné 
výdaje

in % des genehmigten Budgets / v 
% schváleného rozpočtu

Sachleistungen / V ěcné 
příspěvky 
in % des genehmigten Budgets / v 
% schváleného rozpočtu

4. Abgezogene Einnahmen / 
Odečtené p říjmy*

GESAMT / CELKEM

* Einnahmen bei allen Projekten über 1 Mio EUR Gesamtkosten, sowie Einnahmen jener Projekte unter 1 Mio EUR Gesamtkosten, die sich bei der Antragstellung nicht explizit zur 
Finanzierung ihrer Eigenmittel durch Einnahmen entschieden haben, sind hier einzutragen. /  Zde uveďte příjmy u všech projektů nad 1 mil. EUR celkových nákladů a dále příjmy u těch 
projektů do 1 mil. EUR celkových nákladů, které se v projektové žádosti explicitně nerozhodly uplatnit příjmy jako zdroj vlastních prostředků pro spolufinancování příjemcem.

darin enthalten / v tom zapo čteny:

Ausgaben in den benachbarten 
Regionen / Výdaje v sousedících 
regionech
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Bewiligtes Budget der 
nationalen 

Kofinanzierung / 
Schválený rozpo čet 

národního 
kofinancování

Frühere Auszahlungen / 
Předchozí platby

Mit diesem Bericht 
angeforderte Auszahlung 

/ Platba požadovaná v 
této zpráv ě

% der Gesamtauszahlung 
in Bezug zum bewilligten 

Budget / % celkového 
příspěvku vzhledem ke 
schválenému rozpo čtu

Restbetrag der 
nationalen 

Finanzierung /  
Zůstatková 
částka 

národního 
financování

#DIV/0! 0,00

#DIV/0! 0,00

#DIV/0! 0,00

Budgetierte Einnahmen 
/ Rozpočtované p říjmy

Früher berichtete 
Einnahmen / P říjmy 

uvedené v p ředchozích 
zprávách

Mit diesem Bericht 
abgerechnete 

Einnahmen / P říjmy 
účtované v této zpráv ě

% der Einnahmen in Bezug 
zu den gesamten 

budgetierten Einnahmen / 
% celkového p říspěvku 

vzhledem ke schválenému 
rozpo čtu

Restbetrag 
Einnahmen / 
Zůstatková 
částka p říjmů

#DIV/0! 0,00

Ja/Nein

Ja/Nein
Raum für evtl. 

Anmerkungen / 
Prostor pro event. 

poznámky

<datum>
siehe auch Checkliste des JTS vom / viz také 
checklist JTS ze dne:
Zuständige LP Kontrollstelle / 
Odpov ědný kontrolor LP:

Der Bericht des Lead Partners wurde von Kontrollstel le geprüft und in Ordnung befunden / Zpráva 
Vedoucího partnera byla kontrolorem prov ěřena a shledána v po řádku:

PP1 (kofinanzierende 
Stelle/kofinancující subjekt )

PP2 (kofinanzierende 
Stelle/kofinancující subjekt )

Einnahmen als 
Finanzierungsbestandteil / 
Příjmy jako sou část 
financování**
**Dieser Abschnitt ist nur auszufüllen,  wenn Einnahmen zur Finanzierung der Eigenmittel herangezogen werden. Dies gilt nur für Projekte unter 1 Mio EUR an Gesamtkosten und muss 
bei der Antragstellung mittels einer unterschriebenen Erklärung und einer detaillierten Kalkulation explizit gemacht werden. / Tento odstavec vyplňte pouze v případě, pokud partner 
uplatňuje příjmy jako zdroj vlastních prostředků pro spolufinancování příjemcem. To platí pouze pro projekty do 1 mil. EUR celkových nákladů a tato skutečnost musí být explicitně 
uvedena při podávání žádosti prostřednictvím podepsaného prohlášení a detailní kalkulace.

Es wurden Vorortkontrollen in der Berichtsperiode dur chgeführt / Byly provedeny kontroly na míst ě 
v období, za které je zpráva podávána:

Nationale Auszahlungen / 
Národní platby:

LP (kofinanzierende 
Stelle/kofinancující subjekt )

Unterschrift / Podpis

Datum und Ort / Datum a místo:

Zusammenfassung 
durchgeführt / Za JTS provedl(a) 
shrnutí:



Verze: 4. května 2011

Vedoucí partner vyplní tento dokument česky i německy.

Kontaktní osoba:

Typ zprávy: Průběžná zpráva

Kontakt:

ZPRÁVA O REALIZACI PROJEKTU     2.
ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

Zkratka projektu:

Adresa (tel./e-mail):

Číslo projektu:

Vedoucí partner:

č. … od dd/mm/rrrr - dd/mm/rrrr
Monitorovací období 
(č./od do):

1. Übersicht der bisher vorgelegten Gesamtprojektbe richte/P řehled doposud p ředložených 
Zpráv o realizaci projektu

Nummer der Berichtsperiode/Číslo 
monitorovacího období

Berichtsperiode/Monitorovací období

Anfang/Počátek Ende/Konec

2. Shrnutí aktivit, které byly provedeny v celém pr ojektu b ěhem období, za které je zpráva 
podávana: Česky

Evropská unie
Evropský fond 
pro regionální rozvoj

Dle pořadí a 
časového plánu 
uvedeného ve 
Smlouvě o 
poskytnutí 
prostředků z ERDF:
např. Monitorovací 
období 1 od 
30/09/2009 do 
30/03/2010

Jasné a přesné 
shrnutí, uvádějte 
podstatné údaje. 
Pokud potřebujete 
více místa, vložte 
další pole.

Plánované datum 
splnění

Skutečné datum splnění

2. Shrnutí aktivit, které byly provedeny v celém pr ojektu b ěhem období, za které je zpráva 
podávana: N ěmecky

3. Plnění časového plánu: Česky

3.1 Milníky dosažené v průběhu dosavadní realizace projektu:

Milník Plánované datum 
splnění

Skutečné datum splnění

3.2 Komentář k plnění časového plánu (odchylky, zpoždění, problémy):

Milník

3. Plnění časového plánu: N ěmecky

3.2 Komentář k plnění časového plánu (odchylky, zpoždění, problémy):

3.1 Milníky dosažené v průběhu dosavadní realizace projektu:

Vyplňujte s 
ohledem na 
milníky popsané ve 
Vaší projektové 
žádosti.
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Vedoucí partner vyplní tento dokument česky i německy.

ZPRÁVA O REALIZACI PROJEKTU     2.
ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

Zkratka projektu:

Číslo projektu:

6. Odchylky od p ůvodn ě plánovaných aktivit (v rámci zprávy, která nepodlé há předešlému 
schválení ŘO či MV): Česky

5.2 Komentář k výstupům/indikátorům realizovaných aktivit:

Výstup/indikátor Plán Skutečnost
5.1 Druh výstupu:

5. Popis dosažených výstup ů/indikátor ů v realizovaných činnostech: Česky
5.1 Druh výstupu:

Výstup/indikátor Plán Skutečnost

5.2 Komentář k výstupům/indikátorům realizovaných aktivit:

5. Popis dosažených výstup ů/indikátor ů v realizovaných činnostech: N ěmecky

4. Popis informa čních a propaga čních aktivit projektu: Česky

4.  Popis informa čních a propaga čních aktivit projektu: N ěmecky

Vyplňujte s 
ohledem na údaje 
uvedené ve Vaší 
projektové žádosti.

Změny, které již 
byly oficiálně 
oznámeny, zde již 
nemusí být 
uváděny.

6. Odchylky od p ůvodn ě plánovaných aktivit (v rámci zprávy, která nepodlé há předešlému 
schválení ŘO či MV): Německy



Verze: 4. května 2011

Vedoucí partner vyplní tento dokument česky i německy.

ZPRÁVA O REALIZACI PROJEKTU     2.
ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

Zkratka projektu:

Číslo projektu:

ANO NE

JA NEIN

Zpracovatel: ………………………………………………

9. Je s touto zprávou p ředložena také Žádost o platbu? (Prosíme ozna čit)

9. Je s touto zprávou p ředložena také Žádost o platbu? (Prosíme ozna čit)

8. Přílohy: Česky
Číslo přílohy Označení přílohy

8. Přílohy: N ěmecky

7. Hlavní aktivity plánované pro p říští období, za které bude podána další zpráva: Česky

7. Hlavní aktivity plánované pro p říští období, za které bude podána další zpráva: N ěmecky

Číslo přílohy Označení přílohy

Vyplnit v případě 
potřeby. V každém 
případě musí 
formulář obsahovat 

Strukturovaný 
výčet

Projektová 
dokumentace, 
reference na 
opatření publicity a 
pořádané akce 
(internetové 
stránky, brožury, 
seznamy účastníků), 
popř. dílčí výstupy 
(např. v případě 
studií)

Podpis: ………………………………………………

Pozice:

Statutární zástupce:

Podpis a 
razítko: ……………………………………………..

Datum: ……………………

..........................................................

..........................................................

formulář obsahovat 
podpis statutárního 
zástupce partnera.
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Vedoucí partner vyplní tento dokument česky i německy.

Kontakt (tel./e-mail):

0

Závěrečná zpráva

0

Ende/Konec

č. … od dd/mm/rrrr - dd/mm/rrrr
Monitorovací období 
(č./od do):

Kontaktní osoba:

Typ zprávy:

Berichtsperiode/Monitorovací období
Anfang/Počátek

1. Übersicht der bisher vorgelegten Gesamtprojektbe richte/P řehled doposud p ředložených Zpráv 
o realizaci projektu

Nummer der Berichtsperiode/Číslo 
monitorovacího období

ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O REALIZACI PROJEKTU   3.
ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

0

0

0Zkratka projektu:

Číslo projektu: 0

Adresa:

Vedoucí partner:

Evropská unie
Evropský fond 
pro regionální rozvoj

Dle pořadí a 
časového plánu 
uvedeného ve 
Smlouvě o 
poskytnutí 
prostředků z ERDF:
např. Monitorovací 
období 1 od 
30/09/2009 do 
30/03/2010

Návod pro vyplnění 
formuláře viz 
formulář "Zpráva o 
realizaci projektu"

2. Shrnutí aktivit, které byly provedeny v projektu  během období realizace celého projektu: 
Německy

2. Shrnutí aktivit, které byly provedeny v projektu  během období realizace celého projektu: Česky

3. Popis informa čních a propaga čních aktivit projektu b ěhem období realizace celého projektu: 
Česky
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Vedoucí partner vyplní tento dokument česky i německy.

ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O REALIZACI PROJEKTU   3.
ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

0Zkratka projektu:

Číslo projektu: 0

Návod pro vyplnění 
formuláře viz 
formulář "Zpráva o 
realizaci projektu"

4.2 Komentář k plnění časového plánu (odchylky, zpoždění, problémy):

4. Plnění časového plánu: N ěmecky

Milník Plánované datum 
splnění

Skutečné datum splnění

4.1 Milníky dosažené v průběhu dosavadní realizace projektu:
Milník Plánované datum 

splnění
Skutečné datum splnění

4.1 Milníky dosažené v průběhu dosavadní realizace projektu:
4. Plnění časového plánu: Česky

4.2 Komentář k plnění časového plánu (odchylky, zpoždění, problémy):

5.1 Druh výstupu:
Výstup/indikátor Plán Skutečnost

3.  Popis informa čních a propaga čních aktivit projektu b ěhem období realizace celého projektu: 
Německy

5. Popis dosažených výstup ů/indikátor ů v realizovaných činnostech: Česky

Skutečnost
5.1 Druh výstupu:

5.2 Komentář k výstupům/indikátorům realizovaných aktivit:

5. Popis dosažených výstup ů/indikátor ů v realizovaných činnostech: N ěmecky

PlánVýstup/indikátor

6. Odchylky od p ůvodn ě plánovaných aktivit: N ěmecky

5.2 Komentář k výstupům/indikátorům realizovaných aktivit:

6. Odchylky od p ůvodn ě plánovaných aktivit: Česky
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ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O REALIZACI PROJEKTU   3.
ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

0Zkratka projektu:

Číslo projektu: 0

Návod pro vyplnění 
formuláře viz 
formulář "Zpráva o 
realizaci projektu"

7.4 Společné financování:

7.1 Společná příprava:

7.2 Společná realizace:

7.2 Společná realizace:

7.4 Společné financování:

7.1 Společná příprava:

7.3 Společný personál:

7.3 Společný personál:

8. Přeshrani ční dopad (Popis pozitivních ú činků realizace projektu): Česky

7. Popis spolupráce mezi partnery b ěhem realizace projektu: N ěmecky

7. Popis spolupráce mezi partnery b ěhem realizace projektu: Česky

8. Přeshrani ční dopad (Popis pozitivních ú činků realizace projektu): N ěmecky8. Přeshrani ční dopad (Popis pozitivních ú činků realizace projektu): N ěmecky
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Vedoucí partner vyplní tento dokument česky i německy.

ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O REALIZACI PROJEKTU   3.
ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

0Zkratka projektu:

Číslo projektu: 0

Návod pro vyplnění 
formuláře viz 
formulář "Zpráva o 
realizaci projektu"

9.1 Věcné zabezpečení stálosti výstupů po ukončení podpory:

9.2 Finanční zabezpečení stálosti výstupů po ukončení podpory:

9. Opatření zajiš ťující udržitelnost projektu a jeho výstup ů: Česky 

9. Opatření zajiš ťující udržitelnost projektu a jeho výstup ů: Německy 

9.1 Věcné zabezpečení stálosti výstupů po ukončení podpory:

9.2 Finanční zabezpečení stálosti výstupů po ukončení podpory:

Popis toho, co z 
Vašeho projektu 
setrvá do budoucna 
(např. infrastruktura, 
zveřejněná studie, 
internetové stránky 
atd.)
Realita těchto údajů 
bude prověřena 
namátkovou 
kontrolou!
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Vedoucí partner vyplní tento dokument česky i německy.

ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA O REALIZACI PROJEKTU   3.
ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

0Zkratka projektu:

Číslo projektu: 0

Návod pro vyplnění 
formuláře viz 
formulář "Zpráva o 
realizaci projektu"

ANO NE

10. Aktualizace indikátor ů při ukon čení realizace projektu: Česky

10. Aktualizace indikátor ů při ukon čení realizace projektu: N ěmecky

11. Přílohy: Česky
Číslo přílohy Označení přílohy

12. Je s touto zprávou p ředložena také Žádost o platbu? (Prosíme ozna čit)

Číslo přílohy Označení přílohy
11. Přílohy: N ěmecky

JA NEIN

Zpracovatel: ………………………………………………

Podpis: ………………………………………………

Pozice:

Statutární zástupce:

Podpis a 
razítko: ……………………………………………..

Datum: ……………………

..........................................................

..........................................................

12. Je s touto zprávou p ředložena také Žádost o platbu? (Prosíme ozna čit)

Vyplnit v případě 
potřeby. V každém 
případě musí formulář 
obsahovat podpis 
statutárního zástupce 
partnera.
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Název programu: ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-2013

Zkratka projektu:

Číslo projektu:

Vedoucí partner:

Adresa:

Kontaktní osoba:

Kontakt (tel./e-mail):

Číslo Žádosti o platbu: Typ zprávy: Průběžná/Závěrečná

Monitorovací období ( č./od do), 
na které se Žádost o platbu 
vztahuje

Banka: Číslo ú čtu:

Adresa banky: BIC/SWIFT :

Majitel ú čtu: Poznámka:

IBAN bankovního ú čtu: 

0

ŽÁDOST O PLATBU   4.

0

0

0

0

0

č. … od dd/mm/rrrr - dd/mm/rrrr

Evropská unie
Evropský fond pro regionální rozvoj

Dle pořadí a 
časového plánu 
uvedeného ve 
Smlouvě o 
poskytnutí 
prostředků z ERDF:
např. Monitorovací 
období 1 od 
30/09/2009 do 
30/03/2010

Uveďte zde sečtené a 
schválené dílčí částky všech 

Celkové způsobilé 
výdaje pro 

Kategorie výdaj ů
Schválený 
rozpo čet

Uznané výdaje z 
předchozích zpráv

Výdaje uznané v 
této zpráv ě

Zůstatková částka

(a) (b) (c ) (a) - (b) - (c )

1. Personální výdaje 0,00 €
2. Věcné a externí výdaje 0,00 €
3. Investice 0,00 €
4. Odečtené příjmy* 0,00 €

CELKEM 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

v tom zapo čteny
Výdaje v sousedících regionech ( čl. 21, 

par. 1 Nařízení 1080/2006): 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Přípravné výdaje (max. 5%) 0,00 €
v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!
Věcné p říspěvky (dle čl. 56 (2)c 
1083/2006) 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Nákup pozemk ů 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

PROJEKTOVÝ INKASNÍ P ŘÍKAZ V EURECH

* Zde uveďte příjmy u všech projektů nad 1 mil. EUR celkových nákladů a dále příjmy u těch projektů do 1 mil. EUR celkových nákladů, 
které se v projektové žádosti explicitně nerozhodly uplatnit příjmy jako zdroj vlastních prostředků pro spolufinancování příjemcem.

partnerů projektu (LP, PP1, 
PP2,…) dle Prohlášení o 
způsobilých výdajích od 
partnerů.

Sousedící regiony 
jsou: 
Linz-Wels, Innviertel, 
Steyr-Kirchdorf 
(OÖ), 
St. Pölten a 
Mostviertel-
Eisenwurzen (NÖ)

U věcných příspěvků 
nesmí 
spolufinancování z 
ERDF
překročit celkové 
způsobilé výdaje po 
odečtení
hodnoty těchto 
příspěvků.

Zadávejte prosím 
hodnoty pouze do 
žlutých polí. Šedá 
pole obsahují 
vzorce a hodnoty 
jsou tedy počítány 
automaticky.

spolufinancování z EU 
dle Smlouvy o 
poskytnutí prostředků 
z ERDF

Příjmy je v zásadě 
třeba odečíst, pokud 
nejsou použity jako 
zdroj vlastního 
spolufinancování 
partnera (viz níže). 
Tato skutečnost však 
musí být uvedena v 
projektové žádosti a 
tato varianta je 
možná pouze u 
projektů do 1 mil EUR 
celkových nákladů.
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Zde uveďte sečtené a schválené dílčí částky všech
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Zkratka projektu:

Číslo projektu:

0

0

Vedoucí partner

Kategorie výdaj ů
Schválený 
rozpo čet

Uznané výdaje z 
předchozích zpráv

Výdaje uznané v 
této zpráv ě

Zůstatková částka

(a) (b) (c ) (a) - (b) - (c )

1. Personální výdaje 0,00 €

2. Věcné a externí výdaje 0,00 €

3. Investice 0,00 €

4. Odečtené příjmy 0,00 €

CELKEM 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

v tom zapo čteny
Výdaje v sousedících regionech ( čl. 21, 
par. 1 Nařízení 1080/2006): 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Přípravné výdaje (max. 5%) 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!
Věcné p říspěvky (dle čl. 56 (2)c 
1083/2006) 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Nákup pozemk ů 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Projektový partner 1

Kategorie výdaj ů
Schválený 
rozpo čet

Uznané výdaje z 
předchozích zpráv

Výdaje uznané v 
této zpráv ě

Zůstatková částka

(a) (b) (c ) (a) - (b) - (c )

Specifikace dle partner ů projektu

1. Personální výdaje 0,00 €

2. Věcné a externí výdaje 0,00 €

3. Investice 0,00 €

4. Odečtené příjmy 0,00 €

CELKEM 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

v tom zapo čteny
Výdaje v sousedících regionech ( čl. 21, 
par. 1 Nařízení 1080/2006): 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Přípravné výdaje (max. 5%) 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!
Věcné p říspěvky (dle čl. 56 (2)c 
1083/2006) 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Nákup pozemk ů 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!
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Zkratka projektu:

Číslo projektu:

0

0

Projektový partner 2

Kategorie výdaj ů
Schválený 
rozpo čet

Uznané výdaje z 
předchozích zpráv

Výdaje uznané v 
této zpráv ě

Zůstatková částka

(a) (b) (c ) (a) - (b) - (c )

1. Personální výdaje 0,00 €

2. Věcné a externí výdaje 0,00 €

3. Investice 0,00 €

4. Odečtené příjmy 0,00 €

CELKEM 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

v tom zapo čteny
Výdaje v sousedících regionech ( čl. 21, 
par. 1 Nařízení 1080/2006): 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Přípravné výdaje (max. 5%) 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!
Věcné p říspěvky (dle čl. 56 (2)c 
1083/2006) 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Nákup pozemk ů 0,00 €

v % schváleného rozpočtu #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0! #DIV/0!

Schválený rozpo čet ERDF Předchozí platby
Platba požadovaná 

v této zpráv ě

% celkového p říspěvku 
vzhledem ke 

schválenému rozpo čtu

Zůstatková částka 
ERDF

#DIV/0! 0,00 €

Inkasní p říkaz za období, za které je zpráva podávána: ERDF

Tento odstavec vyplňte 
pouze v případě, 
pokud uplatňujete 
příjmy jako zdroj 
vlastních prostředků 
pro spolufinancování 
příjemcem. To platí 
pouze pro projekty do 
1 mil. EUR celkových 
nákladů a tato 

Rozpočtované p říjmy
Příjmy uvedené v 

předchozích 
zprávách

Příjmy ú čtované v 
této zpráv ě

% příjmů vzhledem k 
celkovým 

rozpo čtovaným p říjmům

Zůstatková částka 
příjmů

#DIV/0! 0,00 €

PŘÍJMY JAKO SOU ČÁST FINANCOVÁNÍ**

**Tento odstavec vyplňte pouze v případě, pokud uplatňujete příjmy jako zdroj vlastních prostředků pro spolufinancování příjemcem. To 
platí pouze pro projekty do 1 mil. EUR celkových nákladů a tato skutečnost musí být explicitně uvedena při podávání žádosti 
prostřednictvím podepsaného prohlášení a detailní kalkulace.

nákladů a tato 
skutečnost musí být 
explicitně uvedena při 
podávání žádosti 
prostřednictvím 
podepsaného 
prohlášení a detailní 
kalkulace.
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Zkratka projektu:

Číslo projektu:

0

0

Jako Vedoucí partner prohlašuji:

Zpracovatel: ………………………………………………

Podpis: ………………………………………………

Pozice: ..........................................................

Statutární zástupce: ..........................................................

Podpis a razítko:

Datum: ......................

Zástupce Vedoucího partnera prohlašuje, že všechny údaje v Žádosti o platbu jsou správné a úplné.

1) Veškeré výdaje zahrnuté do této žádosti jsou v souladu se Smlouvou o poskytnutí prostředků ERDF a byly zkontrolovány 
příslušnými kontrolory.

2) Na základě předložené zprávy schválené kontrolorem bude bezprostředně po obdržení dotace z ERDF její příslušná část 
převedena každému z výše uvedených projektových partnerů. 

3) Veškeré skutečnosti uvedené v Žádosti o platbu jsou pravdivé a jsou v souladu s národními a evropskými právními 
předpisy. Vyplnit v případě 

potřeby. V každém 
případě musí formulář 
obsahovat podpis 
statutárního zástupce 
partnera.
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K předání na Spole čný technický sekretariát

Název programu: ETC AUSTRIA - CZECH REPUBLIC 2007-20 13

Zkratka projektu:

Číslo projektu:

Vedoucí partner:

Adresa:

Kontaktní osoba:

Kontakt (tel./e-mail):

1. Monitorovací období

začátek konec

€

Číslo dokladu (dle 

2. Přehled p řevedených prost ředků z ERDF projektovým partner ům

Potvrzení Vedoucího partnera o p ředání prost ředků z ERDF projektovým partner ům:

vztahující se na platbu z

za monitorovací období
obdržená částka:

PROJEKT - Potvrzení o p řevedení prost ředků z ERDF

0

0

0

0

0

0

Evropská unie
Evropský fond pro regionální 
rozvoj

Zde uveďte datum 
přijetí prostředků z 
ERDF na Váš účet.

Jakmile LP obdrží 
prostředky z ERDF, musí 
být odpovídající podíl 
neprodleně převeden na 
projektové partnery. 
Toto musí LP doložit 
tímto formulářem a 
odpovídajícími výpisy z 
účtu. Formulář a přílohy 
je nutné předložit na 
JTS. 
Doporučujeme 
předkládat tento 
formulář od druhé 
Žádosti o platbu (ve 
stejném čase). 

Projektový partner Jméno p říjemce Datum p řevodu
Číslo dokladu (dle 

přílohy)
Částka

Projektový partner 1 €

Projektový partner 2 €

Projektový partner 3 €
Projektový partner 4 €

CELKEM €

Zpracovatel: ………………………………………………

Podpis: ………………………………………………

Pozice: ..........................................................

Statutární zástupce: ..........................................................

Podpis a razítko:

Datum: ......................

Vyplnit v případě 
potřeby. V každém 
případě musí formulář 
obsahovat podpis 
statutárního zástupce 
partnera.




